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给予殖民地国家和人民独立 

宣言执行情况特别委员会 
 

第 1 次会议简要记录 
2012 年 2 月 23 日星期四上午 10 时举行在纽约总部行 
 

临时主席： 费尔南德斯·塔兰科先生 ..................................................................（助理秘书长） 
主席： 卡里翁·梅纳先生 ..................................................................................（厄瓜多尔） 
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 上午 10 时 20 分宣布开会。 

助理秘书长宣布会议开始 

1. 临时主席宣读秘书长对特别委员会的致辞。 

2. 创建新的主权国家一度曾被形容为历史上最伟

大的自由运动之一，但非殖民化的进程仍未完成。  
作为近 200 万人家园的 16 个非自治领土仍处于殖民

状态下。如果国际社会希望在协助这些领地获得自

决上取得切实进展，包括特别委员会、管理国以及

非自治领土本身在内的所有利益攸关方都应该积极

参与到该进程之中。特别委员会有能力出台创新办

法、凝聚新动力，同时与管理国和非自治领土合作

在逐案基础上建立务实的伙伴关系，从而实现全面

非殖民化的目标。特别委员会与管理国之间进行可

持续的、不断改善的正式和非正式沟通至关重要。

秘书处将继续提供援助，从而使特别委员会能够执

行其年度工作计划。他祝愿特别委员会在来年的工

作中一切顺利。 

通过议程 

3. 议程通过。 

选举主席团成员 

4. 以鼓掌方式，Morejón 先生当选为主席，Núñez 
Mosquera 先生（古巴）和 Touray 先生（塞拉利昂）

当选为副主席，Ja’afari 先生（阿拉伯叙利亚共和国）

当选为报告员。  

5. Morejón 先生（厄瓜多尔）行使主席职务。  

6. 主席表示，厄瓜多尔外交政策的主要原则是各

国之间在法律上平等、团结、和平共处、主权、领

土完整以及人民的自决权等。厄瓜多尔政府呼吁各

国出台战略，以实现人类在 20 世纪的主要目标之一：

铲除殖民主义，建立一个人民自由独立的世界。特

别委员会应与包括非自治领土及其管理国在内的所

有利益攸关方进行对话，以确定每个非殖民化进程

的可行的行动路线。 

7. 第三个铲除殖民主义国际十年的执行受到来自

发展方面的挑战，特别委员会的活动应该处理主要

的经济、社会和环境问题，尤其是在联合国可持续

发展会议即将召开的背景下。非自治领土不应该被

这一审查进程排除在外，因为这些领地也继续遭到

气候变化以及国际经济和金融危机所带来的负面影

响。因此，特别委员会必须力图加强与这些领地的

合作，同时确保其援助产生最大效果。 

8. 特别委员会工作的主要重点是收集非自治领土

的信息。将在太平洋地区举行的 2012 年区域研讨会，

将向与会者提供就这些领地的现状进行信息交流的

机会。特别委员会应考虑其他选项，包括特派团、

用以交换意见的圆桌会议以及其他会议。在这方面，

可在纽约为特别委员会成员以及管理国代表安排一

次非正式会议，以讨论具体事项。 

9. 各代表团应加大对各项活动的参与力度，支持

第三个铲除殖民主义国际十年，从而使近 200 万生

活在殖民状况下的人民能够看到一个自由、独立的

未来。 

工作安排（A/AC.109/2012/L.1 和 L.2） 

10. 主 席 提 请 注 意 秘 书 长 制 定 的 一 份 载 于

A/AC.109/2012/L.1 号文件内的说明，该说明已列出

与特别委员会本年度工作有关的各项决议和决定。

特 别 委 员 会 面 前 还 有 一 份 供 审 议 的

A/AC.109/2012/L.2 号文件，其中载有主席就特别委

员会的工作安排、工作计划以及时间框架所做的说

明。 

11.  在这一方面，他想要指出的是，尽管在该文件

中已经提出临时性时间表，但目前仍在进行相关磋

商，以尽可能协调所有相关各方在特别委员会工作



 A/AC.109/2012/SR.1

 

312-24109 

 

计划上的权益，尤其是关于实质性届会的问题。应

适时联系各代表团，提供已敲定的工作计划建议。 

12. 关于 A/AC.109/2012/L.2 号文件中所载的实质性

计划，他注意到特别委员会将于 2012 年 6 月 14 日

审议福克兰群岛（马尔维纳斯群岛）的问题，阿根

廷外交和宗教事务部部长及其代表团将出席会议。 

13. 他认为，特别委员会可根据经口头修订的意见

批准本年度的拟议工作安排，但必须基于如下谅解，

即在必要时特别委员会能按照要求修改其会议计

划。 

14. 就这样决定。 

15. Aisi 先生（巴布亚新几内亚）说，虽然特别委员

会为实现其目标已经工作 30 年，但 16 块领土仍保

留在联合国非自治领土清单上。他敦促各管理国与

特别委员会合作以促进在这方面取得进展。尽管区

域研讨会将于 2012 年在太平洋地区举行，他建议特

别委员会考虑在主席的祖国厄瓜多尔举行一次研讨

会。 

16. Núñez Mosquera 先生（古巴）以副主席身份发

言时说，古巴致力于同殖民主义进行斗争。第三个

铲除殖民主义国际十年应表明特别委员会工作的某

种变化，且古巴将加大努力，以确保特别委员会实

现其目标。  

17. Touray 先生（塞拉利昂）表示，他期盼着履行

特别委员会副主席的职责，并且将勤奋踏实地履职

尽责。 

18. Daou 先生（马里）表示，马里代表团期待着与

特别委员会及主席合作，以实现工作计划所设定的

各项目标。 

其他事项 

19. 主席说，按照大会的决定，根据大会议事规则

第 67 条和第 108 条，特别委员会的各次会议可在没

有法定人数出席的情况下召集。这将使特别委员会

能在没有法定人数出席的情况下宣布开会或开展其

工作。但是，任何决定必须在有过半数的成员国出

席时才能作出。 

20. 将举行非正式磋商以审议特别委员会下一次区

域研讨会的安排相关问题，该次区域研讨会拟于

2012 年 5 月中旬在太平洋地区举行。 

  上午 10 时 50 分散会。 

 


